Mahabalipuram, Shore temple, capital inscription

Emmanuel Francis

Author of digital edition: Emmanuel Francis
Identifier: DHARMA_INSPallavao0382
Repository: Pallava (tfa-pallava-epigraphy)
File path: DHARMA_INSPallavao0382.xml
Language: Sanskrit [Grantha, Siddhamatrka]

Commit: 2026-11-11 17:29 (458e70c¢), last modified 2026-09-29 11:09 (6edbbfa)

Summary

A list of 4 birudas on a capital stone found lying around the Shore temple.

Palaeographic description

This is a biscript inscription. The honorific 17 is written in Siddhamatrka, while the
rest of the inscription is in Grantha. The double danda is of the type where both dandas
are joined.

Edition

{1) $ri-raja-simhah || $ri-ksatra-simhah || $ri-nalJrendra-sirnhah || $ri-mahe$varal -
ctlamanih



Apparatus

<1 $ri-naldrendrasimhah < sri-narendrasimhah L2 » The surface defect seems the best
explanation for the space left blank. The image in Lockwood (p. 265) is misleading
as it does not represent the blank space between na and re. — <1)> $§ri-mahes$vara- []
culamanih < sri-mahesvara- _ culamanih L2 » The surface defect seems again the best
explanation for the space left blank. The restoration candra suggested by Lockwood is
unwarranted, the more so as another blank space interrupts another biruda.

Translation

The glorious lion among kings.
The glorious lion of the warrior order (ksatra).
The glorious lion among kings.

The glorious one whose diadem is Mahegvara (Siva).

Translation into French

Le glorieux lion d’entre les rois.
Le glorieux lion de la classe guerriére (ksatra).
Le glorieux lion d’entre les rois.

Le glorieux dont le diadéme est Mahe$vara (Siva).

Commentary

Rajasithha is the favourite biruda of Narasimhavarman 1I Pallava. The three other
birudas are attested in other inscriptions: Ksatrasithha in Pallava 68 and Pallava 380;
Narendrasithha in Pallava 60, Pallava 68, and Pallava 380; Mahe$varaciilamani in Pallava
64.

Other birudas of of Narasitnhavarman II Pallava are synonymous with Mahe$varacila-
mani: Sivaciilamani, Candrardhasekharasikhamani, and Mahe$varasikhamani.


https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00068
https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00380
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https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00068
https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00380
https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00064
https://dharmalekha.info/texts/INSPallava00064
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